
Achtung: Keine Preiserhöhungen,...

Preisliste 2025 
Schweiz

... nur frischer Innovationsschub.



2

FLUSH 28
ArtNr. 167800

Spachteleinsatz 
68–28
ArtNr. 208862

Spachtelring 28
ArtNr. 208800

EXTRO 28
ArtNr. 167200

DROP 28
ArtNr. 208910

TROCKENBAU  DRY CONSTRUCTION MASSIVBAU  SOLID CONSTRUCTION 

Sichtbetonkapsel 
20–28 (++) 

ArtNr. 208200
ArtNr. 208220

Sichtbetonkapsel
28 (++)

ArtNr. 208000

Putzkapsel 28 (++)

ArtNr. 208500
Sichtbetonkaps

Sichtbetonkapsel 
10–28 (++)

ArtNr. 208100
ArtNr. 208110

Holz-Einbauring 28
ArtNr. 168072_

INTRO 28
ArtNr. 167300

SINUS 28
ArtNr. 208920

Trockenbaukapsel 28
ArtNr. 208600

Trim Rendel 28
ArtNr. 207000G Gold
ArtNr. 207000T Tiefschwarz
ArtNr. 207000P Polarweiß

UNABHÄNGIG INDEPENDENT

HOLZBAU  TIMBER CONSTRUCTION  

Kühlflächen-
erweiterung für 
DOT 28 POWER
ArtNr. 208900

System Dot 28 Spezifikationen 

Einbaumodul   Built-in module

+  

+  

Unsere Massivbaumodule sind für 
Ortbeton entwickelt. Elementdecken 
gerne auf Anfrage.
Our solid construction modules are designed 
for in-situ concrete. Prefabricated ceilings
on request.

Trim Flat 28
ArtNr. 207050G Gold
ArtNr. 207050T Tiefschwarz
ArtNr. 207050P Polarweiß

System Dot 28, Einbaumodule

WALL 281, 6

ArtNr. 27912__
WALL 28 POWER1, 6

ArtNr. 27922__

Schneesilber
__S

Rosé
__R

Gold 
__G

Muskatbronze
__M

Polarweiß
__P

1 Montagezange ArtNr. 168101 erforderlich. Assembly pliers Art Nr. 168101 required.
2 Bestromungsvarianten je nach Einbausituation. For power supply options see installation instruction manual.
3 Kein Einbaumodul erforderlich, Bohrung 30 mm. No installation module required. 30 mm drill hole.
4   Nur für DOT 28, DOT 28 POWER und DOT 35. UGR<10 bei LINSE 20°, UGR <19 bei 35°, UGR <22 bei 55°. Only for DOT 28, DOT 28 POWER and DOT 35. 

UGR<10 at LINSE 20°, UGR <19 at 35°, UGR <22 at 55°.
5   Nur mit genannter Bestromung möglich. Only possible with the mentioned power supply. 
6   Nicht in der Technologie DIM TO WARM und LINSE 20° erhältlich. Verwenden Sie für höhere Leistungsbereiche die DOT SLIM Technologie. Not available with 

DIM TO WARM and LINSE 20° technology. Use DOT SLIM technology for higher power ranges.
++ Zur höhren Bestromung der DOT 28 POWER Kühlflächenerweiterung ArtNr. 208900 erforderlich. 

For higher current feed to the DOT 28 POWER, extended cooling surface, ArtNr. 208900, is required.

4000 K, RA 93
_4_

Ausblendring 4  
__A

Tiefschwarz
__T

FARBE   COLOUR

Kaschmirgold
__K_

Leuchtenart  Type of luminaire

3000 K, RA 93
_3_

LED

2700 K, RA 93
_2_

DIM TO WARM

1800–2700 K, RA 96
_1_       @ 350 mA5

LEUCHTEN   LAMPS

DOT 281

ArtNr. 2781___
ArtNr. 3781___

DOT 28 POWER1, 2, 6

ArtNr. 2782___
ArtNr. 3782__E/A

DOT 353

ArtNr. 2101___
ArtNr. 3101___

LINSE   LENS

20° Abstrahlwinkel
1__

55° Abstrahlwinkel
6__

35° Abstrahlwinkel
3__

REFLEKTOR   REFLECTOR
1

2

3

ArtNr. sind durch Spezifikationen zu vervollständigen. ArtNr. must be completed with specifications.

Entblendungsring 4

__E

SFERE 28 2

ArtNr. 2785___
ORB 28
ArtNr. 3788___

MOL 28
ArtNr. 3789___

BALDACHINAUSLASS   CANOPY OUTLET 

DALI2 SENSOR   DALI2 SENSOR 

BALDA S 28
ArtNr. 167050 Schwarz
ArtNr. 167051 Transluzent
ArtNr. 167052 Weiss 

Seilabhängung
wire outlet 

CONO 28
ArtNr. 368900

CONO 28
ArtNr. 368950

CERA PENDULA 
S ArtNr. 368805S
M ArtNr. 368805M
L ArtNr. 368805L

CERA C PENDULA 
S ArtNr. 368810S
M ArtNr. 368810M
L ArtNr. 368810L

CERA 28 
S ArtNr. 268105S
M ArtNr. 268105M
L ArtNr. 268105L

CERA C 28 
S ArtNr. 268110S
M ArtNr. 268110M
L ArtNr. 268110L

BALDA 28
ArtNr. 167020 Schwarz
ArtNr. 167021 Transluzent
ArtNr. 167022 Weiss

Kabel + Seilabhängung
cable + wire outlet

VISO 28
ArtNr. 218000 Schwarz
ArtNr. 218050 Weiss

Die Leuchten der CERA Familie sind mit dem 
Artikelnummerzusatz _ _ _ _ _ _-D 
als DIM TO WARM erhältlich.
The luminaires of the CERA family are 
available as DIM TO WARM with the article 
number suffix _ _ _ _ _ _-D.

Sensor  Sensor

Kollektion mit Geschichte  History collection Universalhalter  Universal mount

4System Dot 28, Leuchtenart System Dot 28, Leuchtenart

NEUH
EIT

NEUH
EIT

UPDATE

UPDATE

UPDATE

UPDATE

UPDATE

UPDATE

Wir setzen den Kreislaufgedanken konsequent um und 
kaufen die Leuchten aus dem SYSTEM DOT 28 für 5 
CHF Restwert zurück. Diese bilden die Grundlage für 
die Kollektion mit Geschichte, in der wir jeder Leuchte 
ein zweites Leben geben. Alles ist zu wertvoll, um 
weggeworfen zu werden. Die Leuchten sind als Re-Use-
Artikel zerlegt, geprüft und mit neuer Lichttechnik versehen 
wieder zu neuwertigen Leuchten zusammengebaut und 
in unserem B2B-Onlineshop unter „Kollektion mit 
Geschichte“ nach Verfügbarkeit erhältlich. 

We consistently implement the circular economy concept 
and buy back luminaires from the SYSTEM DOT 28 at a 
residual value of 5 CHF. These serve as the foundation for 
the “History Collection,” where we give each luminaire 
a second life. Everything is too valuable to be discarded. 
The luminaires are dismantled as re-use items, inspected, 
equipped with new lighting technology, reassembled 
into like-new luminaires, and made available in our B2B 
online shop under the “History collection” subject to 
availability.

3



5 6System Dot 28, Einbaumodule System Dot 28, Einbaumodule
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ArtNr. 208862

ArtNr. 208920

ArtNr. 167800

ArtNr. 167200

ArtNr. 208600

ArtNr. 167300

ArtNr. 208800

TROCKENBAU PLASTISCH IN GIPS.   DRYWALL CONSTRUCTION SCULPTURAL IN PLASTER.

HOLZBAU   TIMBER CONSTRUCTION 

TROCKENBAU FLÄCHENBÜNDIG IN GIPS.   DRYWALL CONSTRUCTION FLUSH IN PLASTER.

ArtNr. Modul
module

ET 
ID

Maße  
dim.

max.  
kg

CHF

208910 DROP 28, Gips-Einbaumodul, Bajonett-Aufnahme
DROP 28, built-in plaster module, bayonet system

50 300 x 300 10 93,60

208920 SINUS 28, Gips-Einbaumodul, Bajonett-Aufnahme
SINUS 28, built-in plaster module, bayonet system

75 428 x 300 10 151,20

167200 EXTRO 28, Gips-Einbaumodul, Bajonett-Aufnahme
EXTRO 28, built-in plaster module, bayonet system

30 300 x 300 10 93,60

167300 INTRO 28, Gips-Einbaumodul, Bajonett-Aufnahme 
INTRO 28, built-in plaster module, bayonet system

90 Ø 150 10 76,80

ArtNr. Modul
module

ET 
ID

Maße  
dim. 

max.  
kg

CHF

168072_ HOLZEINBAURING 28, sichtbar, Bajonett-Aufnahme, Plattenstärke min. 25 mm
Farben: Tiefschwarz, Schneesilber, Gold, Rosé, Muskatbronze, Kaschmirgold, Polarweiss  
MOUNTING RING 28 FOR WOOD, visible, bayonet system, minimal panel thickness 25 mm, 
Colours: total black, snow silver, gold, rosé, muscat bronze, kashmere gold, polar white 

60 Ø 35 7 34,80

178071 INSTALLATIONSHILFE, für den flächenbündigen Einbau des Holz-Einbauringes, optional
MOUNTING AID, for flush-mounting the mounting ring 28

81,60

ArtNr. Modul
module

ET 
ID

Maße  
dim. 

max.  
kg

CHF

208862 SPACHTELEINSATZ 6828, Einbaumodul, justierbare Bajonett-Aufnahme 0–15 mm, inkl. Schutzkappe 
SPACKLING INSERT 68–28, built-in module, justable bayonet system 0–15 mm, incl. protective cover 

70 140 x 60
Ø 68

10 50,40

167800 FLUSH 28, Gipsfasereinbaumodul, justierbarer Bajonett-Aufnahme 0–10 mm, inkl. Schutzkappe 
FLUSH 28, build-in plaster module, justable bayonet system 0–10 mm, incl. protective cover 

60 140x140 10 76,80

208600 TROCKENBAUKAPSEL 28, Einbaumodul, justierbare Bajonett-Aufnahme 0–10 mm, inkl. Schutzkappe 
DRYWALL CAPSULE 28, built-in module, bayonet system, incl. protective cover 0–10 mm

135 220 x 220 10 76,80

208800 SPACHTELRING 28, Bajonett-Aufnahme, inkl. Schutzkappe, keine Justierung möglich 
DRYWALL MOUNTING RING 28, built-in module, bayonet system, incl. protective cover 

60 Ø 32 1 21,60

ArtNr. 168072_

System Dot 28, Aufbaumodule

MATERIALUNABHÄNGIGE MODULE.   MATERIALINDEPENDENT MODULES. 

ArtNr. Modul
module

ET 
ID

Maße
dim.

max.  
kg

CHF

207000G
207000T
207000P

TRIM RENDEL 28, Hohlraumhalterung für das SYSTEM DOT 28, Plattenstärke von 1–25 mm, 
durch Bohrloch passende Minitreiber erhältlich
TRIM RENDEL 28, cavity fixture for SYSTEM DOT 28, panel thickness from 1–25 mm, 
minidrivers available that fit through the drill hole
Gold gold
Tiefschwarz total black
Polarweiss polar white

50 Bohrung
Ø 38

10 67,20

207050G
207050T
207050P

TRIM FLAT 28, Hohlraumhalterung für das SYSTEM DOT 28, Plattenstärke von 1–25 mm, durch 
Bohrloch passende Minitreiber erhältlich
TRIM FLAT 28, cavity fixture for DOT SYSTEM 28, panel thickness from 1–to 25 mm, 
minidrivers available that fit through the drill hole
Gold gold
Tiefschwarz total black
Polarweiss polar white

60 Bohrung
Ø 38

10 67,20

207200
207210
207220

AUFBAU BALDACHIN, 3er Halterung mit Magnetbefestigung und Ausfräsung für ON-OFF  
LED-Treiber, verwendbar nur für ORB 28 und SFERE 28 
BUILDUP BALDACHIN, three mounts with magnetic fixtrue and milling for ON-OFF converter, 
suitable for ORB 28 and SFERE 28
Eiche Natur geölt natural oiled oak
Esche schwarz gebeizt black stained ash
Weiss lackiert painted white

L  1060
B  60 
H  35

417,60

207310

207320

207330

207350

207360

AUFBAU BALDACHIN RUND, Aufbauhalterung aus Aluminium, weiss beschichtet, mit ein bis sechs 
Durchführungen von 5 mm für ORB 28, SFERE28, CERA PENDULA, MOL 28, CONO, 
LED-Treiber integrierbar
BUILDUP CIRCULAR BALDACHIN, fixture made of aluminium, white coated, with one to six slots of 
5 mm for ORB 28, SFERE28, CERA PENDULA, MOL 28, CONO, LED Driver integrable
AUFBAU EINER, Aufbauhalterung mit einer Durchführung von 5 mm
BUILDUP SINGLE, fixture with one slot of 5 mm
AUFBAU ZWEIER, Aufbauhalterung mit zwei Durchführungen von 5 mm
BUILDUP DOUBLE, fixture with two slots of 5 mm
AUFBAU DREIER, Aufbauhalterung mit drei Durchführungen von 5 mm
BUILDUP TRIPLE, fixture with three slots of 5 mm
AUFBAU FÜNFER, Aufbauhalterung mit fünf Durchführungen von 5 mm
BUILDUP FIVEFOLD, fixture with five slots of 5 mm
AUFBAU SECHSER, Aufbauhalterung mit sechs Durchführungen von 5 mm
BUILDUP SIXFOLD, fixture with six slots of 5 mm

Ø 168 T 35

Ø 168 T 35

Ø 168 T 35

Ø 208 T 35

Ø 208 T 35

168,–

168,–

168,–

192,–

192,–

207490

207495

KONFEKTIONSKOSTEN, AUFBAU EINER, ZWEIER, DREIER, Konfektion der Leuchten laut Bestellung
CONFECTION COSTS, BUILD-UP SINGLE, DOUBLE, TRIPLE, confection according to order 
KONFEKTIONSKOSTEN, AUFBAU FÜNFER, SECHSER, Konfektion der Leuchten laut Bestellung
CONFECTION COSTS, BUILD-UP FIVEFOLD, SIXFOLD, confection according to order 

96,–

144,–

ArtNr. 2072_ _
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ArtNr. 207310 ArtNr. 207320 ArtNr. 207330 ArtNr. 207350 ArtNr. 207360

Sy
st

em
 D

ot
 2

8
Ei

nb
au

m
od

ul
e ArtNr. 208000 ArtNr. 208100 + 

ArtNr. 208110
ArtNr. 208200 + 
ArtNr. 208220

ArtNr. 208500

ArtNr. Modul
module

ET 
ID

Maße  
dim.

max.  
kg

CHF

208000 SICHTBETONKAPSEL 28, Einbaudose mit Bajonett-Aufnahme, inkl. Schalungspfropfen  
CONCRETE CAPSULE 28, mounting box with bayonet system, incl. plug for concrete 
formwork 

130 Ø 120 10 55,20

208100 SICHTBETONKAPSEL 1028, Einbaudose mit Bajonett-Aufnahme, exkl. Schalungspfropfen  
CONCRETE CAPSULE 1028, mounting box with bayonet system, excl. plug for concrete 
formwork 

140 Ø 120 10 57,60

208110 SCHALUNGSPFROPFEN 1028 KONUS, Matrize für Sichtbetonkapsel 1028
PLUG FOR FORMWORK KONUS 1028, for concrete capsule 10–28

10 Ø 37 16,80

208200 SICHTBETONKAPSEL 2028, Einbaudose mit Bajonett-Aufnahme, exkl. 
Schalungspfropfen  
CONCRETE CAPSULE 2028, mounting box with bayonet system, excl. plug for concrete 
formwork 

150 Ø 120 10 57,60

208220 SCHALUNGSPFROPFEN 2028 INTRO, Matrize für Sichtbetonkapsel 20–28
PLUG FOR FORMWORK INTRO 2028, for concrete capsule 20–28

20 Ø 82 33,60

SICHTBETON   CONCRETE

PUTZ   PLASTER

KÜHLFLÄCHENERWEITERUNG   EXTENDED COOLING SURFACE

ArtNr. Modul
module

ET 
ID

Maße  
dim.

max.  
kg

CHF

208500 PUTZKAPSEL 28, Einbaudose mit justierbarer Bajonett-Aufnahme 0–15 mm  
inkl. Schalungspfropfen, inkl. Schutzkappe
PLASTER CAPSULE 28, mounting box with justable bayonet system 0–15 mm incl. plug  
for concrete formwork, incl. protective cover

130 Ø 120 10 69,60

208030 SCHALUNGSPFROPFEN FÜR FERTIGTEILDECKEN, für Klebebefestigung 
FORMWORK PLUG FOR PREFABRICATED CEILINGS, for adhesive attachment

7,20

ArtNr. 208900

208900 KÜHLFLÄCHENERWEITERUNG, für Einbaukapseln in Beton mit höheren Bestromungen
laut Installationshinweisen, für DOT 28 Power
EXTENDED COOLING SURFACE, for capsules in concrete with higher current feed,  
see installation instructions, for DOT 28 Power

Ø 230 57,60

208901 JUSTIERUNGSHILFE FÜR KÜHLFLÄCHENERWEITERUNG, zur nachträglichen  
Ausrichtung des Kühldorns, falls dieser schräg einbetoniert wurde 
ADJUSTMENT IRON FOR EXTENDED COOLING SURFACE, for alignment of the 
cooling mandrel, in case it was set in concrete at an angle

38,40

NEUH
EIT
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LEDTREIBER   LEDDRIVER

CERA, SFERE 
unter 230 cm RH 

DOT 28, SFERE, ORB, 
MOL, CONO, CERA, 
DOT 35, VERVE

DOT 28 
POWER

CHF

ArtNr. LED-Treiber  
LED drivers

L x B x H 250 mA 350 mA 700 mA 1000 mA 4

299313 ON – OFF 12 W 250 mA 147 x 44 x 22 1–3 LEDs – – – 26,40

299003 ON – OFF 4,2 W 350 mA* 38 x 27 x 21 – 1 LED 3 – – 16,80

399023 ON – OFF 20 W 350 mA 147 x 40 x 32 – 1–4 LEDs – – 28,80

299037 ON – OFF 35 W 700 mA LPC 148 x 40 x 30 – – 1–3 LEDs – 34,80

299223 DALI-2|PUSH 25 W 350 mA 147 x 40 x 32 – 1–4 LEDs – – 46,80

399263 DALI-2|PUSH|1–10 V 60 W 350 mA 124 x 79 x 22 – 1–5 LEDs 2 – – 90,–

299227 DALI-2|PUSH 25 W 700 mA 147 x 40 x 32 – – 1–2 LEDs – 46,80

399267 DALI-2|PUSH|1–10 V 60 W 700 mA 124 x 79 x 22 – – 1–5 LEDs – 90,–

399261 DALI-2|PUSH|1–10 V 60 W 1000 mA 124 x 79 x 22 – – – 1–4 LEDs 4 90,–

DOT 28 
POWER

Achtung. Hot Plug Gefahr! Bei der Montage und Demontage muss der LED-Treiber mindestens 10–15 Sekunden  
von der Netzspannung getrennt sein. Kühlkörper darf unter keinen Umständen durch Dämmung bedeckt werden.  
Aktuelle Installationshinweise beachten. Infos siehe WWW.GEORGBECHTERLICHT.AT
Caution. Hot Plug. Danger! Separate from power supply at least 10–15 seconds before installation. 
Cooling element needs hollow space and must not be covered. Please check WWW.GEORGBECHTERLICHT.AT  
for updated installation instructions and further information.

Die Lumen 
entsprechen 
der Standard- 
ausführung  
The lumens 
correspond to the 
standard version

DOT 28
SFERE, ORB, MOL, WALL 
CONO, DOT 35, VERVE

DOT 28 POWER  
WALL 28 POWER                                                                                                 

DOT 28 POWER
mit Kühlflächenerweiterung 
in Beton

350 mA
400 Lumen

700 mA
740 Lumen

1000 mA
990 Lumen

MASSIVBAU

Sichtbetonkapsel
Putzkapsel

Kühlflächenerweiterung erforderlich

LEICHTBAU

Gipseinbaumodule
Spachteleinsatz
Spachtelring
Holzeinbauring mind. 1 l Luftraum mind. 5 l Luftraum

Nicht möglich

System Dot 28, Maximale Bestromung

Maximale Bestromung   Maximum current
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enArtNr. 2782___ ArtNr. 2782__E/A
ArtNr. 3782__E/A

ArtNr. Leuchtenarten types of lamps    lm   mA Watt 1 CHF

2781___ DOT 282, für flächenbündigen Einbau in SYSTEM DOT 28, aus massivem Aluminium, 
passive Kühlung 3

DOT 282, for flush-mounting in SYSTEM DOT 28 solid aluminium, passive cooling3 

  400   350 4 117,60

3781___ DOT 28 WET2, IP44, für flächenbündigen Einbau in SYSTEM DOT 28, allseitig 
spritzwassergeschützt, aus massivem Aluminium, passive Kühlung 3 
DOT 28 WET2, IP44, for flush-mounting in SYSTEM DOT 28, splash-proof on all sides, 
solid aluminium, passive cooling 3

  370   350 4 196,80

2782___ DOT 28 POWER2, für flächenbündigen Einbau in SYSTEM DOT 28, aus massivem 
Aluminium, passive Kühlung3, Einbautiefe ET = Moduleinbautiefe + 50 mm außer bei Kapseln. 
DOT 28 POWER2, for flush-mounting in SYSTEM DOT 28, solid aluminium, passive cooling3, 
installation depth ID = module installation depth + 50 mm except for capsules. 
MIT KÜHLFLÄCHENERWEITERUNG in Beton ist eine Bestromung mit 1000 mA möglich
WITH EXTENDED COOLING SURFACE in concrete, current supply with 1000 mA is possible

  740

990

  700

1000

8,5

12

225,60

 

 
3782__E
3782__A

DOT 28 POWER WET2, IP44, für flächenbündigen Einbau in das SYSTEM DOT 28, 
allseitig spritzwassergeschützt, aus massivem Aluminium, passive Kühlung3, Einbautiefe ET = 
Moduleinbautiefe + 60 mm außer bei Kapseln 
DOT 28 POWER WET2, IP44, for flush-mounting in the SYSTEM DOT 28, splash-proof on all sides, 
solid aluminium, passive cooling3, installation depth ID = module installation depth + 60 mm  
except for capsules
ENTBLENDUNGSRING Tiefschwarz  GLARE SUPPRESSION RING, total black  
AUSBLENDRING Polarweiß mit tiefschwarzem Kern  
FADE RING, polarwhite + total black center 

  560   700 8,5

 
302,40
314,40

27912__ WALL 28², Wallwasher für flächenbündigen Einbau in SYSTEM DOT 28, aus massivem Aluminium, 
passive Kühlung³, exakter Einbau des Einbaumodules aufgrund des Streiflichtes erforderlich! 
WALL 28², wallwasher for flush installation in SYSTEM DOT 28, made of solid aluminium,  
passive cooling³, precise installation of the built-in module required due to the grazing light!

  350   350 4,5 177,60

27922__ WALL 28 POWER², Wallwasher für flächenbündigen Einbau in SYSTEM DOT 28, aus massivem 
Aluminium, passive Kühlung³, Einbautiefe ET = Moduleinbautiefe + 50 mm außer bei Kapseln, 
exakter Einbau des Einbaumodules aufgrund des Streiflichtes erforderlich! 
WALL 28 POWER², wallwasher for flush installation in SYSTEM DOT 28, made of solid 
aluminium, passive cooling³, installation depth ID = module installation depth + 50 mm except for 
capsules, precise installation of the built-in module required due to the grazing light!

  470   700 7,5 273,60

lm mA Watt 1 CHF

1__ LINSE 20°, B35 LED, fokussierte Lichtbündelung, enge, definierte Lichtverteilung mit hoher 
Lichtstärke, siehe EULUMDAT  
LINSE 20°, B35 LED, focussed light bundling, luminance approx. twice as high as with reflector, 
see EULUMDAT

105 350 4 21,60

_1_ DIM TO WARM,1800–2700 K @ 350 mA, nicht kombinierbar mit LINSE 20° und IP44,  
keine weitere Verkabelung oder Steuerungen notwendig
DIM TO WARM, 1800–2700 K @ 350 mA, cannot be combined with LINSE 20° and IP44,  
no further wiring or controls required

280 350 5 31,20

VARIANTEN AUFPREIS 

__E ENTBLENDUNGSRING, Tiefschwarz, Aluminium eloxiert, UGR <10 bei LINSE 20°, UGR <19 bei 35°, UGR <22 bei 55°, 
Einbautiefe ET = Moduleinbautiefe + 10 mm, nur für DOT 28, DOT 28 POWER und DOT 35, Lichtstrom verringert sich um ca. 20  %
GLARE SUPPRESSION RING, total black, anodised aluminium, UGR <10 at LINSE 20°, UGR <19 at 35°, UGR <22 at 55°, 
Installation depth ID + 10 mm, only for DOT 28, DOT 28 Power and DOT 35. Luminous flux diminishes by approx. 20 %. 

21,60

__A AUSBLENDRING, Polarweiss mit tiefschwarzem Kern, UGR <10 bei LINSE 20°, UGR <19 bei 35°, UGR <22 bei 55°, 
Einbautiefe ET = Moduleinbautiefe + 10 mm, nur für DOT 28, DOT 28 POWER und DOT 35, Lichtstrom verringert sich um ca. 20 %
FADE RING, polarwhite + total black center, UGR <10 at LINSE 20°, UGR <19 at 35°, UGR <22 at 55°, Installation depth ID + 
10 mm, only for DOT 28, DOT 28 Power and DOT 35. Luminous flux diminishes by approx. 20 %.

33,60

ArtNr. 2781___ 
ArtNr. 3781___

ArtNr. 2781__E/A
ArtNr. 3781__E/A

ArtNr. 27912__ ArtNr. 27922__

System Dot 28, Leuchten

 ET Einbautiefe ist abhängig von den Einbaumodulen. Artikel mit __A oder  __E und DOT 28 POWER enthalten Korrekturwerte zur ET
 Installation Depth ID is determined by the installation modules. Articles with __A or __E and Dot 28 POWER contain correction values for ID
1  Exkl. LED-Treiber, Konstantstrom. Excl. LED drivers, constant power. 
2 Montagezange Art Nr. 168101 erforderlich. Assembly pliers Art Nr. 168101 required.
3  Kühlkörper darf unter keinen Umständen durch Dämmung bedeckt werden. Cooling element needs hollow space and must not be covered.
 Verwenden Sie die LED-Treiber des SYSTEM DOT 28 siehe S. 8. Achtung: Hot Plug Gefahr! Bei der Montage und Demontage muss der LED-Treiber mindestens 

10–15 Sekunden von der Netzspannung getrennt sein. Infos siehe WWW.GEORGBECHTERLICHT.AT Use LED drivers of the SYSTEM DOT 28 see page 8. 
Caution. Hot Plug. Danger! Separate from power supply at least 10–15 seconds before installation. Please check WWW.GEORGBECHTERLICHT.AT for 
updated installation instructions and further information.

2   Gilt für Leuchten mit DIM TO WARM. Bei allen anderen ist der Anschluss bis max. 6 LEDs möglich. 
 Applies to luminaires with DIM TO WARM. For all others, up to a maximum of 6 LEDs is possible.
3  Nicht für WALL 28 möglich. Not possible for WALL 28.
 Mindestquerschnitt entsprechend der Leitungslänge 0,75 mm² – 100 m; 1,5 mm² – 200 m. Die Leitungslängen beziehen sich auf den maximal möglichen 

Spannungsabfall und können nur unter Einhaltung der aktuell geltenden Normen für Elektroinstallationen und unter Einhaltung der Grenzwerte der 
Elektromagnetischen Verträglichkeit  (EMV) genutzt werden. Konstantstrom. Wir empfehlen LED-Treiber für SYSTEM DOT 28 in revisionierbaren Bereichen 
einzubauen! Testberichte, EULUMDAT sowie weitere elektronische Infos siehe WWW.GEORGBECHTERLICHT.AT. Alle Maße Einbautiefe (ET) und Ø in mm. 

 Minimum diameter according to cable length length 0,75 mm² – 100 m; 1,5 mm² – 200 m. Cable lengths refer to the maximum possible voltage drop and can only 
be used in compliance with the currently applicable norms for electrical installations and in compliance with the limits for electromagnetic compatibility (EMC). 
Constant current. For test, EULUMDAT and more detailed information visit WWW.GEORGBECHTERLICHT.AT. All dimensions ID and Ø stated in mm. 

4   Mit Kühlflächenerweiterung.
 With cooling surface extension.
* Leitungslänge max. 33 m bei 0,75 mm2 
 Cable length max. 33 m at 0.75 mm²
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ArtNr. Leuchtenarten 
types of lamps

lm mA Watt 1 CHF

2101___ DOT 35, Einbauleuchte mit Einbaufedern zur werkzeuglosen Montage in Hohlraumdecken, 
aus massivem Aluminium, passive Kühlung 4, Lochbohrung 30 mm, Einbautiefe ET 70 mm
DOT 35, built-in made of solid aluminium, fixture with frame for tool-free installation in suspended 
ceilings, passive cooling4, drill hole 30 mm, ID 70 mm

400 350 4 141,60

3101___ DOT 35 WET, Einbauleuchte mit Einbaufedern zur werkzeuglosen Montage in  
Hohlraumdecken, allseitig spritzwassergeschützt IP44, Lochbohrung 30 mm, aus Aluminium, passive 
Kühlung 4, Einbautiefe ET 70 mm
DOT 35 WET, built-in aluminium fixture with frame for tool-free installation in suspended ceilings, 
passive cooling 4, drill hole 30 mm, ID 70 mm

370 350 4 213,60

2785___ SFERE 28, dreh-/schwenkbar 240°/70°, für Einbau in SYSTEM DOT 28, aus massivem Aluminium. 
SFERE 28, rotatable/swivelling 240°/70°, installation in SYSTEM DOT 28, solid aluminium.  
Bei Montagehöhe unter 230 cm ist die SFERE 28 mit 250 mA zu bestromen. 
Below a height of 230 cm max. current feed of 250 mA required

400 

300 

350 

250

4 

3

237,60

2786__P SFERE 28 SONDEREDITION, Polarweiss RAL 9016, Bajonett und Rohr in weiß 
SFERE 28 SPECIAL EDITION, polar white RAL 9016, bayonet and tube in white

278,40

278505 ERGÄNZUNGSARTIKEL ZUR WANDMONTAGE FÜR SFERE 28, 
max. Bestromung von 250 mA unter einer Höhe von 230 cm beachten
BAYONET FOR WALL MOUNTING, max. current feed of 250 mA 
below a height of 230 cm required

45,60

3788___ ORB 28, Pendelleuchte für Einbau in SYSTEM DOT 28 aus massivem Aluminium, 
Textilkabel schwarz 150 cm, inkl. Bajonett-Aufhängung
ORB 28, suspending, installation in SYSTEM DOT 28 solid aluminium, black braid cable 150 cm,
incl. bayonet mounting

400 350 4 285,60

3789___ MOL 28, Pendelleuchte für Einbau in SYSTEM DOT 28 aus massivem Aluminium, Textilkabel schwarz 
150 cm, inkl. Bajonett-Aufhängung, Bestromung bis 700 mA möglich (740 lm, 8,5 W)
MOL 28, suspending, installation in SYSTEM DOT 28 solid aluminium, black braid cable 150 cm
incl. bayonet mounting, current feed up to 700 mA possible (740 Im, 8.5 W)

400 350 4 321,60

3789_7_ MOL 28 DIM TO WARM @ 700 mA, Ausführung DIM TO WARM @ 700 mA
MOL 28 DIM TO WARM @ 700 mA, version DIM TO WARM @ 700 mA

425 700 10 352,80

368900
368950

CONO 28, Pendelleuchte für Einbau in SYSTEM DOT 28, 
Textilkabel schwarz 150 cm, 2700 K, 55°, inkl. Bajonett-Aufhängung
CONO 28, pendant luminaire for mounting in SYSTEM DOT 28, 
black braid cable 150 cm, 2700 K, 55°, incl. bayonet mounting 
Eiche Natur geölt natural oiled oak
Esche schwarz gebeizt black stained ash

400 350 4 393,60

168022 ÜBERLÄNGE  Textilkabel schwarz, bis zu 4 m gesamt. Gesamtlänge bei Bestellung angeben!
OVERLENGTH black braid cable, up to 4 m overall. State overall length when ordering!

40,80

278806 ERGÄNZUGSARTIKEL Bajonettausführung weiß, AUFPREIS 
ADDITIONAL OPTION bayonet mounting available in white with SURCHARGE

33,60

 168101 MONTAGEZANGE für Einbau von DOT 28, WALL 28, DOT SLIM und VERSA (Sicherungsringzange)
ASSEMBLY PLIERS, circlip pliers – DOT 28,WALL 28, DOT SLIM and VERSA installation aid

33,60

ArtNr. 2101___
ArtNr. 3101___
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ArtNr. Leuchtenarten 
types of lamps

lm mA Watt 1 CHF

CERA 28, geschlossen, Halbeinbauleuchte aus dünnem handgegossenem Porzellan,  
allseits abstrahlend, 2700 K, inkl. Bajonett, für Wandeinbau geeignet. Nicht mit Sinus-, Drop-, 
Intro-, Konus-Einbaumodulen kombinierbar, passive Kühlung4

CERA 28, closed, built-in fixture made of thin hand-cast porcelain, uniform emission on all  
sides, 2700 K, incl. bayonet, suitable for wall mounting. Not combinable with Sinus-, Drop-,  
Intro-, Konus built-in modules, passive cooling 4

268105S
268105M
268105L

CERA 28 S3

CERA 28 M
CERA 28 L

Ø 68
Ø 96
Ø125

H  55
H  75
H 110

300
340
340

350 
350
350

4 
4
4

225,60
273,60
333,60

CERA C 28, halboffen, Halbeinbauleuchte aus dünnem handgegossenem Porzellan, mit  
diffusem und im Kern brilliantem Licht, 2700 K, inkl. Bajonett, nicht mit Sinus-, Drop-, Intro-,  
Konus-Einbaumodulen kombinierbar, passive Kühlung 4
CERA C 28, half-open, built-in fixture made of thin hand-cast porcelain, emits a diffuse light  
that is brilliant in its center, 2700 K, incl. bayonet. Not combinable with Sinus-, Drop-, Intro-,  
Konus built-in modules, passive cooling 4

268110S
268110M
268110L

CERA C 28 S    
CERA C 28 M
CERA C 28 L

Ø 68
Ø 96
Ø125

H 55
H 75
H 110

340
380
380

350
350
350

4 
4
4

237,60
285,60
345,60

CERA PENDULA, geschlossen, Pendelleuchte für Einbau in SYSTEM DOT 28 aus dünnem, 
handgegossenem Porzellan, Textilkabel schwarz 150 cm, 2700 K, inkl. Bajonett
CERA PENDULA, closed pendant luminaire for installation in SYSTEM DOT 28, made of thin 
hand-cast porcelain, black braid cable 150 cm, 2700 K, incl. bayonet

368805S
368805M
368805L

CERA PENDULA S
CERA PENDULA M
CERA PENDULA L

Ø 68
Ø 96
Ø125

H 60
H 80
H 115

300 
340
340

350
350
350

4
4
4

285,60
345,60
405,60

CERA C PENDULA, halboffen, Pendelleuchte für Einbau in SYSTEM DOT 28 aus dünnem, 
handgegossenem Porzellan, Textilkabel schwarz 150 cm, 2700 K, inkl. Bajonett
CERA C PENDULA, half-open, pendant luminaire for installation in SYSTEM DOT 28, made  
of thin hand-cast porcelain, exceptional shape, black braid cable 150 cm, 2700 K, incl. bayonet

368810S
368810M
368810L

CERA C PENDULA S
CERA C PENDULA M
CERA C PENDULA L

Ø 68
Ø 96
Ø125

H 60
H 80
H 115

340
380
380

350
350
350

4
4
4

297,60
357,60
417,60

168022 ÜBERLÄNGE  Textilkabel schwarz, bis zu 4 m gesamt. Gesamtlänge bei Bestellung angeben!
OVERLENGTH black braid cable, up to 4 m overall. State overall length when ordering!

40,80

_ _ _ _ _ _-D DIM TO WARM, AUFPREIS, alle CERA Leuchten sind mit dem Artikelnummerzusatz „_ _ _ _ _ _-D“  
in DIM TO WARM erhältlich. 
DIM TO WARM, SURCHARGE, all CERA luminaires are available with the article number suffix  
„_ _ _ _ _ _-D“ available in DIM TO WARM. 

5   31,20

1  Exkl. LED-Treiber, Konstantstrom. Excl. LED drivers, constant power. 
2 Montagezange Art Nr. 168101 erforderlich. Assembly pliers Art Nr. 168101 required.
3  Empfohlene Bestromung bei Größe S als Spiegelleuchte: 250 mA. Recommended current feed for Size S: 250 mA
4  Kühlkörper darf unter keinen Umständen durch Dämmung bedeckt werden. Cooling element needs hollow space and must not be covered.
 Verwenden Sie die LED-Treiber des SYSTEM DOT 28 siehe S. 8. Achtung: Hot Plug Gefahr! Bei der Montage und Demontage muss der  

LED-Treiber mindestens 10–15 Sekunden von der Netzspannung getrennt sein. Infos siehe WWW.GEORGBECHTERLICHT.AT
 Use LED drivers of the SYSTEM DOT 28 see page 8. Caution. Hot Plug. Danger! Separate from power supply at least 10–15 seconds  

before installation. Please check WWW.GEORGBECHTERLICHT.AT for updated installation instructions and further information.

11
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ArtNr. Sensortyp
type of ensor

Maße
dim.

CHF

218000
218050
218000S
218050S

VISO 282, Sensoreinheit für DALI-2 Lichtsteuersysteme mit 4 Betriebsarten: bewegungsgesteuert, 
bewegungsgesteuert mit Konstantlichtregelung, Konstantlichtregelung, Lichtsteuerung (4 Schwellen). 
Stromversorgung über DALI-Bus. Verfügbar in 2 Farben und 2 Grundeinstellungen.
VISO 282, Sensor unit for DALI-2 lighting control systems with four operating modes: motion-controlled, 
motion-controlled with constant light regulation, constant light regulation, and light control (4 thresholds). 
Powered via the DALI bus. Available in 2 colours and 2 basic configurations.
Application Controller, schwarz black
Application Controller, weiss white
Instance Mode, schwarz black
Instance Mode, weiss white

Ø 28   144,–

218800 DALI PS2 30 mA  DALI BUS-Stromversorgung 30 mA für VISO 28 im Master Modus (Application Controller), falls 
keine DALI-Stromversorgung vorhanden ist.
DALI PS2 30 mA DALI power supply unit 30 mA for VISO 28 in master mode (Application Controller), if no DALI 
power supply is available.

  76,80

218810 DALI-2 USB, Schnittstellenmodul zwischen einem DALI-Bus und der DALI Cockpit Konfigurations-Software zur 
Programmierung des Sensors VISO 28 im Master Modus (Application Controller). Inkl. 30 mA Stromversorgung.
DALI-2 USB, Interface module between a DALI bus and the DALI Cockpit configuration software for programming 
the VISO 28 sensor in master mode (Application Controller). Includes 30 mA power supply.

  441,60

218020 SUPPORT für spezifische Zeitanpassung (Änderung der Werkseinstellung) im Application Controller (Master Modus)
SUPPORT for specific time adjustment (modification of factory setting) in the Application Controller (master mode)

  38,40

System Dot 28, Sensoren

Sy
st

em
 D

ot
 2

8
Se

ns
or

en ArtNr.218000
ArtNr.218050

1:1
VISO 28
Bewegungs- und Tageslichtsensor 
Motion and daylight sensor

2 Montagezange Art Nr. 168101 erforderlich. Assembly pliers Art Nr. 168101 required.

NEUHEIT

Wie alle Komponenten des SYSTEM DOT 28 lässt 
sich der neue Bewegungs- und Tageslichtsensor 
VISO 28 flächenbündig und rahmenlos in jedes 
Deckenmaterial integrieren. Mit einer leichten Drehung 
der Montagezange rastet der VISO 28 sekundenschnell 
in die Bajonettaufnahme des Einbaumoduls ein. Nun ist 
es wirklich so weit – Freiheit dem Deckenspiegel: der 
Architektenschreck ist weg!  

Trotz seiner kleinen Bauform bietet der Sensor einen 
großen Erfassungsbereich und lässt sich in jedes DALI-2 
Lichtsteuersystem einbinden. Neben der Steuerung 
von Lichtszenen durch Bewegungsmeldung und 
Lichtintensitätsmessung kann der VISO 28 auch zur 
lichtschwellengesteuerten Regelung von Jalousien oder 
Verdunkelungen eingesetzt werden.

In Verbindung mit den Leuchten und Treibern aus 
dem SYSTEM DOT 28 bieten sich Lichtplanern und 
Architekten völlig neue Perspektiven zur Umsetzung 
komplexer Lichtssteuerungen ohne formal in die 
Architektur eingreifen zu müssen.

Like all components of the SYSTEM DOT 28, the 
new motion and daylight sensor VISO 28 can be 
integrated flush and frameless into any ceiling material. 
With a simple twist of the mounting clip, the VISO 28 
clicks into the bayonet mount of the installation module in 
just seconds. Now it’s finally happening – freedom for the 
reflected ceiling plan: the architect’s fright is gone!

Despite its compact size, the sensor offers a large 
detection range and can be integrated into any DALI-2 
lighting control system. In addition to controlling light 
scenes through motion detection and light intensity 
measurement, the VISO 28 can also be used for light-
level controlled regulation of blinds or shading systems.

In combination with the luminaires and drivers from the 
SYSTEM DOT 28, lighting planners and architects are 
provided with entirely new perspectives for implementing 
complex lighting controls without needing to formally 
intervene in the architecture.
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VISO 28

3m

Erfassungsbereich, Schnitt bei 3m Raumhöhe
Detection range, section at 3m room height

System Dot 28, Sensoren



14 System Dot 28, Baldachin-Auslass

REPARATURSET   REPAIR KIT

ArtNr. Reparaturset 
repair set

CHF

278020 
278025
278030 
278035
278040 
278045 
278013

REPARATURSET, für DOT 28, ORB 28, MOL 28, DOT 28 POWER und DOT 35, für fachlich Befugte
REPAIR SET, for DOT 28, ORB 28, MOL 28, DOT 28 POWER und DOT 35, for authorized electricians
2700 K
2700 K B35 für Linse 
3000 K 
3000 K B35 für Linse
4000 K  
4000 K B35 für Linse 
1800–2700 K @ 350 mA

  
 

21,60 
21,60 
21,60 
21,60 
21,60 
21,60 
33,60

REPARATURSET, für WALL 28 und WALL 28 POWER auf Anfrage
REPAIR SET, for WALL 28, WALL 28 POWER on request

 28,80

15

ArtNr. Baldachin-Auslass
Canopy Outlet

Maße  
dim.

CHF

167020
167021
167022

BALDA 28, Kabelauslass Ø 7 mm, zur Aufhängung von Pendelleuchten, mit Kabeldurchführung und 
vorbereiteter Seildurchführung, max. Belastung je nach Kabelart und Einbaumodul bis zu 10 kg, 
Seildurchmesser 0,45–1,0 mm
BALDA 28, cable outlet, suspension mechanism for pendant luminaires bayonet black, with cable 
feed-through and prepared rope feed-through, max. weight depending on cable and built-in module 
up to 10 kg, cable diameter 0,45–1,0 mm 
schwarz black
transluzent translucent
weiss white

Ø 28   21,60–

167050
167051
167052

BALDA S 28, nur Seilabhängung, mit werkzeuglos verstellbarer Seildurchführung,  
max. Belastung je nach Stahlseil 1–10 kg, Seildurchmesser 0,45–1,0 mm
BALDA S 28, rope suspension, tool-free adjustable rope feed-through,  
max. weight depending on steelrope from 1–10 kg, cable diameter 0,45–1,0 mm
schwarz black
transluzent translucent
weiss white

Ø 28   31,20

208520 ABDECKKAPPE, weiss, für das SYSTEM DOT 28, vorbereitet zum Übermalen 
COVER CAP, white, for SYSTEM DOT 28, prepared for overpainting

Ø 28 9,10

ArtNr. 16702_ ArtNr. 16705_
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Unsere Leuchten des SYSTEM DOT 28 sind reparaturfähig 
und recyclebar. Deshalb kaufen wir jede ausrangierte und 
unversehrte Leuchte aus dem SYSTEM DOT 28 ab 2022 
um 5 Euro zurück und schenken ihr ein zweites Leben.

Our illuminants in the SYSTEM DOT 28 are repairable 
and recyclable. That’s why we buy back every used and 
undamaged illuminant from the SYSTEM DOT 28, starting 
from the release year 2022, for 5 euros, allowing us to 
give it a second life.

System Dot 28, Reparaturset
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ArtNr. Modul
module

ET
ID

lm mA Watt 1 CHF

316000 VERSA, faserverstärktes Gipseinbaumodul mit 3 LED Aufnahmen, streichfertig, exkl. 
wechselbarer LED, maximale Bestromung mit 700 mA möglich (1430 lm, 25,5 W)
VERSA, fibre-reinforced built-in plaster module with 3 LED mounts, ready for painting, 
excl. changeable LED, maximum current feed with 700 mA possible (1430 lm, 25.5 W)

65 785 350 12.5 384,–

ArtNr. Leuchtmittel
lamps

K lm mA Watt 1 CHF

317532E LED EINSATZ ENTBLENDUNG für VERSA und DOT SLIM,  
inkl. Entblendungsring Tiefschwarz
LED GLARE SUPPRESSION insert for VERSA and DOT SLIM,  
incl. glare suppression ring total black

2700 261 350 4 55,20

317533E LED EINSATZ ENTBLENDUNG für VERSA und DOT SLIM,  
inkl. Entblendungsring Tiefschwarz 
LED GLARE SUPPRESSION insert for VERSA and DOT SLIM,  
incl. glare suppression ring total black

3000 261 350 4 55,20

1  exkl. LED-Treiber, Konstantstrom.Verwenden Sie die LED-Treiber des SYSTEM DOT 28. Installationshinweis beachten! Kühlkörper darf unter keinen  
Umständen durch Dämmung bedeckt werden. Passive Kühlung: mindestens 3 l Hohlraum vorsehen. Excl. LED Driver, constant current. Use converters of the System 
DOT 28. Follow installation instructions! Cooling element needs hollow space and must not be covered. For passive cooling provide at least 3 l airspace.

VERSA

Lichtmodule

ArtNr. Modul
module

CHF

135000 VLOBE, faserverstärktes Gipsmodul, streichfertig, max. 35 W, exkl. Leuchtmittel
VLOBE, fibre-reinforced plaster module, ready for application,  
max. 35  W, illuminants excluded

828,–

135020 Blattgoldbelegung gilded 288,–

ArtNr. Leuchtmittel 
lamps

ET K lm Watt CHF

165831 LED Leuchtmittel für VLOBE, DALI dimmbar inkl. LED Treiber
LED illuminant for VLOBE, DALI dimmable inkl. LED Driver

70 2700 840 14,5 198,–

165841 LED Leuchtmittel für VLOBE, DALI dimmbar inkl. LED Treiber
LED illuminant for VLOBE, DALI dimmable inkl. LED Driver

70 3000 900 14,5 198,–

VLOBE
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eArtNr. 133200 ArtNr. 163300 ArtNr. 16110_ArtNr. 136000

ArtNr. Modul
module

ET
ID

DM 
Ø

Y
Y

H
H

B
W

CHF

16110 S
VERVE S, Gipsmodul, exkl. Leuchtmittel, faserverstärkt
VERVE S, modul exkl. lamp, fiber-reinforced

55 170 192 360 300 298,80

16120 M
VERVE M, Gipsmodul, exkl. Leuchtmittel, faserverstärkt
VERVE M, modul exkl. lamp, fiber-reinforced

55 230 230 435 370 354,–

16130 L
VERVE L, Gipsmodul, exkl. Leuchtmittel, faserverstärkt
VERVE L, modul exkl. lamp, fiber-reinforced

55 275 267 495 415 408,–

ArtNr. Leuchtmittel
lamps 

lm mA Watt 1 CHF

201800 LED WARM WEISS, 2700 K, RA 93, magnetische Fixierung 
LED WARM WHITE, 2700 K, RA 93, magnetic fixture

400 350 4 45,60

VERVE  

ArtNr. Modul
module

ET
ID

max. 
Watt

Sockel
base

Volt CHF

133200 VOLEM, Gipsmodul, E27, exkl. Leuchtmittel
VOLEM, plaster module with E27 base, excl. lamp

120  10 E27 240 86,40

163300 VOLEM EXTRO, Gipsmodul, E27, exkl. Leuchtmittel
VOLEM EXTRO, plaster module with E27 base, excl. lamp

40  10 E27 240 132,–

VOLEM

ArtNr. Modul
module

ET
ID

Sockel
base

Volt CHF

136000 VELVET, faserverstärktes Gipsmodul mit E27 max. 10 W, exkl. Leuchmittel
VELVET, fibre-reinforced plaster module with E27 base max. 10 W, excl. lamp

200 E27 240 456,–

VELVET

Lichtmodule

ArtNr. Leuchtmittel* für VOLEM + VELVET
lamps for VOLEM + VELVET

K lm RA Sockel
base

Volt CHF

203910 LED Glühlampe 3,2 W, Ø 60 mm klar clear 2700 330 90 E27 230 26,40

203920 LED Glühlampe 6,5 W, Ø 60 mm klar clear 2700 650 90 E27 230 33,60

203925 LED Glühlampe 7,5 W, Ø 60 mm klar clear 2700 900 90 E27 230 50,40

203930 LED Glühlampe 3,2 W, Ø 60 mm mit Spiegelkopf LED bulb with mirror head 2700 270 90 E27 230 28,80

203951 LED Globe, 5 W, Ø 125 mm klar clear 2200 400 90 E27 230 38,40

203961 LED Globe, 6,5 W, Ø 125 mm klar clear 2700 650 90 E27 230 42,–

* Produktdaten können ohne Vorankündigung geändert werden. Product data is subject to change without notice.

1  Exkl. LED-Treiber, Konstantstrom. Excl. LED drivers, constant power. 
 Installationshinweis beachten! Kühlkörper darf unter keinen Umständen durch Dämmung bedeckt werden. Verwenden Sie LED-Treiber des SYSTEM DOT 28, 

350 mA, dimmbar, siehe S. 8. Follow installation instructions! Cooling element needs hollow space and must not be covered. Use LED Drivers of the SYSTEM 
DOT 28, 350 mA, dimmable, see page 8.
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ArtNr. Modul
module

ET
ID

Ø Rohr
Ø Pipe

Zuluft 
m³/h 

Abluft
m³/h

CHF

209100 VERVE AIR 100, faserverstärktes Gipsmodul für Licht und Luftauslass, inkl. LED, 
Strömungsscheibe & Anschlussstutzen Maße LBT 495 x 417 x 125 mm, 
Ø Lichtaustritt 275 mm, inkl. LED 4 W1 2700 K 350 mA
AIR VERVE 100, plaster module for light and ventilation outlet incl. LED, flow sheet & 
connection, dimensions LWD 495 x 417 x 125 mm, Ø light emmission 275 mm 
inkl. LED 4 W1 2700 K 350 mA

130 100 50 100 552,–

VERVE AIR 

ArtNr. 211300

ArtNr. 209100
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ArtNr. Leuchtenarten
types of lamps

Ø ET
ID

lm mA Watt 1 CHF

211300 ARCHI.TEC, Betonstab, 3000 K, RA 93 
ARCHI.TEC, concrete bar, 3000 K, RA 93 

800 350 8 380,–

208300 SICHTBETONKAPSEL 28 für Archi.Tec, Einbaudose mit Bajonett-Aufnahme, 
inkl. Schalungspfropfen
CONCRETE CAPSULE 28 for Archi.Tec, mounting box with bayonet system, 
incl. formwork plug

120 130 64,80

ARCHI.TEC IN BETON.   ARCHI.TEC IN CONCRETE.

Varianten für gerichtete Luftströme - je nach Einbauposition der VERVE AIR.
Possible regulations of air flow through varying positioning of VERVE AIR.

Designleuchten

ArtNr. 208300 ArtNr. 169200
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ArtNr. Modul
module

L  
L

H 
H

T 
D

CHF

169100 REGAL LINKS, faserverstärkte Ablage aus Hartgips 
LEFT-CURVING SHELF, fibre-reinforced hard plaster module

640 340 163 288,–

169200 REGAL RECHTS, faserverstärkte Ablage aus Hartgips 
RIGHT-CURVING SHELF, fibre-reinforced hard plaster module

640 340 163 288,–

169500 GARDEROBE, faserverstärktes Gipsmodul, streichfertig 
COAT HOOKS, fibre-reinforced plaster module, ready for painting

460 260 50 168,–

RAUMFORMEN ALLTAG UND SINNLICHKEIT.   SPATIAL FORMS EVERYDAY LIFE AND SENSUALITY.

Raumformen

16 10
0

245ET

ArtNr. 169100 ArtNr. 169500

460

26
0

12.5 38

50

1 Exkl. LED-Treiber, Konstantstrom 350 mA. Excl. LED Driver, constant current 350 mA. 
 Verwenden Sie LED-Treiber des SYSTEM DOT 28, siehe S. 8. Use LED Drivers of the SYSTEM DOT 28, see page 8.
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ArtNr. LED-Treiber
LED drivers

mA Watt CHF

399263 DALI-2|Push|1–10V 60W 350mA, LED-Treiber für 1 DOT LINE, 124 x 79 x 22, 
Mindesteinbautiefe ET Modul +50 mm
DALI-2|Push|1–10 V 60 W 350 mA, LED Driver for 1 DOT LINE, 124 x 79 x 22, 
minimum installation depth ID module +50 mm

350 60 90,–

399265 DALI-2|Push|1–10V 60W 500mA, LED-Treiber für 1 DOT LINE POWER, 124 x 79 x 22, 
Mindesteinbautiefe ET Modul +50 mm
DALI-2|Push|1–10 V 60 W 500 mA, LED Driver for 1 DOT LINE POWER, 124 x 79 x 22, 
minimum installation depth ID module +50 mm

500 60 90,–

LEDTREIBER   LEDDRIVER

ArtNr. Leuchtenarten
types of lamps

ET
ID

lm mA Watt 1 CHF

2151___ DOT LINE, Einbauleuchte mit Abdeckrand zur werkzeuglosen Montage in 
Hohlraumdecken und DOT LINE Gips-Einbaumodulen, aus Aluminium, passive Kühlung 5
DOT LINE, built- in aluminium fixture with frame for tool-free installation in suspended ceilings and 
DOT LINE plaster modules, passive cooling5

55 1200 350 12 290,40

2152___ DOT LINE POWER, Einbauleuchte mit Abdeckrand zur werkzeuglosen Montage in 
Hohlraumdecken und DOT LINE Gips-Einbaumodulen, aus Aluminium, passive Kühlung 5, 
Einbautiefe ET = Moduleinbautiefe + 25 mm 
DOT LINE POWER, built-in aluminium fixture with frame for tool-free installation in suspended 
ceilings and DOT LINE plaster modules, passive cooling5, ID + 25 mm for plaster modules

80 1800 500 17.5 326,40

ArtNr. Modul
module

ET
ID

L
L

B
W

T
D

CHF

215500 LINE FLUSH, Gips-Einbaumodul 4

LINE FLUSH, built-in plaster module 
55 300 167 12.5   93,60

215600 LINE INTRO, Gips-Einbaumodul 4

LINE INTRO, built-in plaster module 
80 300 300 35   117,60

215700 LINE EXTRO, Gips-Einbaumodul 4

LINE EXTRO, built-in plaster module 
30 428 300 56 151,20

DOT LINE

ArtNr. 2151___

ArtNr. 2152___

ArtNr. 215500 ArtNr. 215600 ArtNr. 215700

LINE INTRO
ArtNr. 215600

LINE FLUSH 
ArtNr. 215500

LINE EXTRO
ArtNr. 215700

DOT LINE
ArtNr. 2151___

DOT LINE POWER
ArtNr. 2152___

ArtNr. sind durch Spezifikationen zu vervollständigen. ArtNr. must be completed with specifications.

Dot Line Spezifikationen 

EINBAUMODULE   BUILTIN MODULE LEUCHTEN   LAMPS

3000 K, RA 93
_3_

2700 K, RA 93
_2_

4000 K, RA 93
_4_

55° Abstrahlwinkel
6__

35° Abstrahlwinkel
3__

REFLEKTOR   REFLECTOR

LED
2

1

Schneesilber
__S

Rosé
__R

Gold 
__G

Muskatbronze
__M

Polarweiß
__P

Tiefschwarz
__T

FARBE   COLOUR

Kaschmirgold
__K_

3

Deckenaussparung

150

30

D
ot

 L
in

e
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ez
ifi

ka
tio

ne
n

1 Exkl. LED-Treiber, Konstantstrom. Excl. LED drivers, constant power. 
4 Die zu addierenden Mindesteinbaumaße des entsprechenden LED-Treiber/Leuchte sind separat zu beachten und können eine höhere Einbautiefe erfordern. 

Zur Installation in Deckenaussparung sind die ET des FLUSH zu verwenden (max. Plattendecke 20 mm). The minimum installation dimensions of the LED Driver may 
require more installation depth.

5 Kühlkörper darf unter keinen Umständen durch Dämmung bedeckt werden. Cooling element needs hollow space and must not be covered.
Einbautiefe ET ist abhängig vom Einbaumodul und LED-Treiber. Installationshinweis beachten! Verwenden Sie die passenden LED-Treiber 350/500 mA. Passive 
Kühlung mind. 3 l Holhlraum für DOT LINE und 7 l Hohlraum für POWER vorsehen. Installation Depth ID determined by built-in plaster module and LED Drivers.
Follow installation instructions! Cooling element needs hollow space and must not be covered. Use LED drivers 350/500 mA. For passive cooling provide at least 3 l 
airspace for DOT LINE and 7 l airspace for POWER.
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ArtNr. Leuchtenarten types of lamps CHF

3175__E DOT SLIM LED ENTBLENDUNG, Entblendungsring Tiefschwarz
DOT SLIM LED GLARE SUPPRESSION, incl. glare suppression ring total black

55,20

3175__A DOT SLIM LED AUSBLENDUNG inkl. Ausblendring Polarweiss mit Tiefschwarzem Kern
DOT SLIM LED FADE, incl. fade ring polarwhite with total black center

67,20

168101 MONTAGEZANGE DOT SLIM für LED-Montage (Sicherungszange) für DOT SLIM, DOT 28, WALL 28 und VERSA 
ASSEMBLY PLIERS DOT SLIM for LED-assembly (circlip pliers) for DOT SLIM, DOT 28, WALL 28 and VERSA

33,60

LEUCHTEN   LAMPS

ArtNr. Modul module ET lm mA Watt 1 CHF

317101 DOT SLIM, flächenbündiges Einbaumodul für Massiv- oder Trockenbau mit 
horizontaler Kühlfläche für minimale Einbautiefen, inkl. 0–6 mm justierbarer 
Spachtelkante und Schutzkappe, passive Kühlung beachten.
DOT SLIM, flush-mounted built-in module for solid construction or drywall 
installation with horizontal cooling surface for minimal installation depth, 
incl. 0–6 mm adjustable frame and protective cover, be aware of passive cooling. 
Bei Betondecken ist eine Bestromung von 1000mA möglich, der Luftraum kann entfallen
Current feed of 1000mA is possible for concrete ceilings, air spaces can be eliminated 

40 

25

760

810

900

1000

11

13

237,60 

317106 DOT SLIM DUO, flächenbündiges Einbaumodul für 2 Lichtpunkte in Massiv- oder 
Trockenbau mit horizontaler Kühlfläche für minimale Einbautiefen, inkl. 0–6 mm 
justierbarer Spachtelkante und Schutzkappe, passive Kühlung beachten 
DOT SLIM DUO, flush-mounted built-in module for 2 spotlight points in construction or 
drywall installation with horizontal cooling surface for minimal installation depth, 
incl. 0 –6 mm adjustable frame and protective cover, be aware of passive cooling 

40 1220 700 17 321,60

317199 DOT SLIM SCHALUNGSBRETT Schalungsbrett für Einbau DOT SLIM und DOT SLIM DUO in Beton              LBH 230x150x25
DOT SLIM CASING BOARD Casing board for installation of DOT SLIM and DOT SLIM DUO into concrete

21,60

DICKPUTZ   THICK PLASTER

317301 DOT SLIM DICKPUTZ, Einbaumodul mit überputzbarer, horizontaler Kühlfläche für 
minimale Einbautiefe in Dickputz, inkl. Justierschrauben und Schutzkappe.
DOT SLIM THICK PLASTER built-in module with horizonal cooling surface that is 
able to be plastered over for minimal installation depth in thick plaster, incl. 
adjustable screws and protective cover.
Bei Kalk-, Gips-, Lehm- oder Zementputz ist eine Bestromung von 1000 mA möglich
Current feed of 1000mA is possible for lime, plaster, clay and cement

25

25

760

810

900

1000

11

13

189,60

317306 DOT SLIM DICKPUTZ DUO Einbaumodul für 2 Lichtpunkte mit überputzbarer, horizontaler 
Kühlfläche für minimale Einbautiefe in Dickputz, inkl. Justierschrauben und Schutzkappe.
DOT SLIM THICK PLASTER DUO built-in module for 2 spotlight points with horizonal 
cooling surface that is able to be plastered over for minimal installation depth in 
thick plaster, incl. adjustable screws and protective cover.
ACHTUNG max. Bestromung bei Dämm- oder Akustikputzen: 500 mA
TTENTION max. current feed for insulating and sound-control plaster: 500 mA

25

25

1220

940

700

500

17

12

261,60

UNABHÄNGIG   INDEPENDENT

317701 DOT SLIM UNABHÄNGIG Modul mit Schattennut und horizontaler Kühlfläche für 
diverse Plattenmaterialien, rückseitige Montage inkl. Justiermöglichkeit, Bohrloch 
Ø 30 mm, passive Kühlung beachten.
DOT SLIM INDEPENDENT module with recessed edge and horizonal cooling surface 
for various surface materials, installed from the back with adjustability, drill hole 
Ø 30 mm, be aware of passive cooling.
ACHTUNG: max. Bestromung bei Akustikdecken: 700 mA
ATTENTION: max. current feed for sound-control plaster: 700 mA

40

40

760

610

900

700

11

8,5

189,60

317706 DOT SLIM UNABHÄNGIG DUO Modul für 2 Lichtpunkte mit Schattennut und 
horizontaler Kühlfläche für diverse Plattenmaterialien, rückseitige Montage inkl. 
Justiermöglichkeit, Bohrloch Ø 30 mm, passive Kühlung beachten.
DOT SLIM INDEPENDENT DUO module for 2 spotlight points with recessed edge 
and horizonal cooling surface for various surface materials, installed from the back with 
adjustability, drill hole Ø 30 mm, be aware of passive cooling.
ACHTUNG: max. Bestromung bei Akustikdecken: 500 mA
ATTENTION: max. current feed for sound-control plaster: 500 mA

40

40

1220

940

700

500

17

12

261,60

ArtNr. LED-Treiber
LED drivers

L x B x H 350 mA 500 mA 700 mA 900 mA 1000 mA CHF

399023 ON–OFF 25W 350mA XLC 147 x 40 x 32 1–3 LEDs – – – – 28,80

299037 ON–OFF 35W 700mA LPC 148 x 40 x 30 – – 1–3 LEDs – – 34,80

299223 DALI-2|Push 25W 350mA XLC 147 x 40 x 32 1–4 LEDs – – – – 46,80

399263 DALI-2|Push|1–10V 60W 350mA 124 x 79 x 22 1–5 LEDs ² – – – – 90,–

299225 DALI-2|Push 25W 500mA XLC 147 x 40 x 32 – 1–3 LEDs – – – 46,80

399265 DALI-2|Push|1–10V 60W 500mA 124 x 79 x 22 – 1–5 LEDs – – – 90,–

299227 DALI-2|Push 25W 700mA XLC 147 x 40 x 32 – – 1–2 LEDs – – 46,80

399267 DALI-2|Push|1–10V 60W 700mA 124 x 79 x 22 – – 1–5 LEDs – – 90,–

399269 DALI-2|Push|1–10V 60W 900mA 124 x 79 x 22 – – – 1–4 LEDs – 90,–

399261 DALI-2|Push|1–10V 60W 1000mA 124 x 79 x 22 – – – – 1–4 LEDs 90,–

LED-TREIBER   LED-DRIVER

VARIANTEN AUFPREIS

lm mA Watt 1 CHF

LINSE 20°, AUFPREIS, B35 LED, enge, definierte Lichtverteilung mit hoher Lichtstärke, 
siehe EULUMDAT  
LINSE 20°, SURCHARGE, B35 LED, focussed light bundling, luminance approx. twice as 
high as with reflector, see EULUMDAT

150
200

500
700

6
8,5

  21,60

DIM TO WARM, AUFPREIS, 1800–2700 K, nicht kombinierbar mit LINSE 20°, 
keine weitere Verkabelung oder Steuerungen notwendig
DIM TO WARM, SURCHARGE, 1800–2700 K, cannot be combined with 
LINSE 20°, no further wiring or controls required

235
425

350
700

5 
10

31,20
31,20

1__

_1_ @ 350 mA
_7_ @ 700 mA

DIM TO WARM und die LINSE 20° können nur in Verbindung mit schwarz eloxierten Einbaumodulen verwendet werden. 
DIM TO WARM and the LINSE 20° can only be used in conjunction with black anodised installation modules.

MASSIVBAU UND TROCKENBAU   SOLID CONSTRUCTION AND DRYWALL CONSTRUCTION

ArtNr. 317101 ArtNr. 317301ArtNr. 317106
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ArtNr. 317306 ArtNr. 317706ArtNr. 317701
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22 Dot Slim, Einbaumodule

1 Exkl. LED-Treiber, Konstantstrom. Excl. LED drivers, constant power. 
2   Gilt für Leuchten mit DIM TO WARM. Bei allen anderen ist der Anschluss bis max. 6 LEDs möglich. 

Applies to luminaires with DIM TO WARM. For all others, up to a maximum of 6 LEDs is possible.

Achtung: Hot Plug Gefahr! Bei der Montage und Demontage muss der LED-Treiber mindestens 10–15 Sekunden von der Netzspannung getrennt sein. Infos siehe 
WWW.GEORGBECHTERLICHT.AT Caution. Hot Plug. Danger! Separate from power supply at least 10–15 seconds before installation. Please check WWW.
GEORGBECHTERLICHT.AT for updated installation instructions and further information.



4000 K, RA 93
_4_

3000 K, RA 93
_3_

LED

2700 K, RA 93
_2_

DIM TO WARM

1800–2700K, RA 96
_1_       @ 350 mA
_7_       @ 700 mA

LINSE   LENS  

20° Abstrahl winkel 
1__

55° Abstrahl winkel
6__

35° Abstrahl winkel
3__

REFLEKTOR   REFLECTOR
1

2

ArtNr. sind durch Spezifikationen zu vervollständigen. ArtNr. must be completed with specifications.

LEUCHTEN   LAMPS

EINBAUMODULE   BUILTIN MODULE

DOT SLIM 
ArtNr. 317101

DOT SLIM DICKPUTZ
ArtNr. 317301

DOT SLIM UNABHÄNGIG
ArtNr. 317701

DOT SLIM DUO
ArtNr. 317106

DOT SLIM DICKPUTZ DUO
ArtNr. 317306

DOT SLIM UNABHÄNGIG DUO
ArtNr. 317706

DOT SLIM LED AUSBLENDUNG 2,3

ArtNr. 3175__A
DOT SLIM LED ENTBLENDUNG 2,3

ArtNr. 3175__E

Dot Slim Spezifikationen 

25

2  Montagezange Art Nr. 168101 erforderlich. Assembly pliers Art Nr. 168101 required. 
3  UGR<10 bei LINSE 20°, UGR <19 bei 35°, UGR <22 bei 55°. UGR<10 at LINSE 20°, UGR <19 at 35°, UGR <22 at 55°.

DOT SLIM 
UNABHÄNGIG

mind. 1,5 l Luftraum

DOT SLIM 
UNABHÄNGIG DUO

mind. 3 l Luftraum

DOT SLIM 
mind. 1,5 l Luftraum

DOT SLIM DUO
mind. 3 l Luftraum

DOT SLIM 
UNABHÄNGIG

mind. 1,5 l Luftraum

DOT SLIM 
UNABHÄNGIG DUO

mind. 5 l Luftraum

DOT SLIMDOT SLIM DUO

– nicht möglich. not possible.

24 Dot Slim, Maximale Bestromung

MASSIVBAU

ABHANGDECKE

AKUSTIKDECKE

LUMENWERTE

DOT SLIM
mit LINSE 20°
mit DIM TO WARM 
DOT SLIM DUO
mit LINSE 20°
mit DIM TO WARM

500

470
150

–
940
300

–

 mA

 lm
 lm
 
 lm
 lm

700

610
200
425

1220
400
850

 mA

 lm
 lm
 lm
 lm
 lm
 lm

900

760
–
–
–
–
–

 mA

 lm

1000

810
–
–
–
–
–

 mA

 lm

350

330
110

235
660
220
470

 mA

 lm
 lm
 lm
 lm
 lm
 lm

500 mA 700 mA 900 mA 1000 mA350 mA

Maximale Bestromung   Maximum current

DOT SLIM DICKPUTZ

DOT SLIM DUO

DOT SLIM

DOT SLIM DICKPUTZ 
DUO

DOT SLIM UNABHÄNGIG

DOT SLIM UNABHÄNGIG

DOT SLIM DUO

DOT SLIM

DOT SLIM UNABHÄNGIG 
DUO

Holz 
wood

DOT SLIM UNABHÄNGIG 
DUO

Bei Zement-, Lehm- und 
Kalkputzen auch 700 mA 
möglich.* With cement, 
clay and lime plasters also 
700 mA possible.*

Bei Zement-, Lehm- und 
Kalkputzen auch 1000 mA 
möglich.* With cement, 
clay and lime plasters also 
1000 mA possible.*

Bei Betondecken auch 
1000 mA möglich. With 
concrete also 1000 mA 
possible.

Bei Betondecken also 
900 mA möglich. With 
concrete also 900 mA 
possible.

Bei Betondecken auch 
700 mA möglich. With 
concrete also 700 mA 
possible.

DOT SLIM DICKPUTZ 
DUO

DOT SLIM DICKPUTZ

Nicht bei Akustik- und Leichtputzen. Not for acoustic and light plasters.*



Bogenstrasse 6, 9444 Diepoldsau, Schweiz
+41 (0) 71 560 56 78, office@georgbechterlicht.at, www.georgbechterlicht.at

GEORG BECHTER LICHT verwendet ausschließlich ausgewählte Premiumhersteller  
für elektronische Bauteile und LEDs. Aufgrund technischer Toleranzen und markt- 

üblicher Entwicklungen unterliegen sämtliche Angaben einer Toleranz von +/- 10%.  
Wir behalten uns vor, die Produkte regelmäßig dem Stand der Technik anzupassen.  
Die aktuellen technischen Werte sind auf unserer Website einzusehen. Jede Leuchte  

wird von GEORG BECHTER LICHT vor dem Versand im Echtbetrieb getestet.
Die handgefertigen Eloxalbeschichtungen können chargenabhängige 

Farbabweichungen haben. 

©GEORG BECHTER LICHT 2025 Dimensionsangaben in Millimeter. Druck und Satzfehler vorbehalten. 
Abbildungen können geringfügig abweichen. Mit Erscheinen dieser Preisliste verlieren alle vorherigen 

Ausgaben ihre Gültigkeit. Alle Preise verstehen sich als Netto-Preise zzgl. gesetzlicher MwSt. 

GEORG BECHTER LICHT obtains its electronic components and LEDs exclusively from 
selected premium suppliers. Due to technical allowances and market-based developments, 

all specifications are subject to a tolerance of +/- 10%. We reserve the right to regularly 
update our products in line with evolving technology. The present technical data of our 
products can be found on our website. Every luminaire is tested in live operation before 

shipping. The hand-made anodic coatings may be subject to slight color deviation due to 
production batch differences. 

©GEORG BECHTER LICHT 2025. Dimensions in mm. Print, punctuation and other errors reserved.  
Pictures may slightly differ from current products. With publication of this price list all previous  

price lists are invalid. All prices are net prices excl. VAT.


